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前言

威廉·威尔基·柯林斯，英国维多利亚时期的小说家和剧作家，与当时的查尔斯·狄更斯、威廉·萨
克雷、安东尼特·罗洛普等人齐名。
他的小说以社会容量大、情节复杂、主题深刻著称，而且博采各类小说之所长，风格多样化，为此人
们常常将他的这些小说归于惊悚小说、神秘小说、侦探小说和哥特式小说。
直至今日，他的作品仍然享誉西方文坛，为西方文学史家和文论家所青睐。
1824年2月8日，柯林斯出生在伦敦，是当时久负盛名的英国皇家学院风景画家威廉·柯林斯的长子。
为了区别于他的父亲，人们习惯以他的第二个名字威尔基来称呼他，简称他为威尔基·柯林斯。
柯林斯在艺术家、作家圈子里长大，他的教父大卫·威尔基也是一位著名画家，浪漫派诗人华兹华斯
和柯尔律治等人均是他家的座上客。
12至15岁时，柯林斯和父母一起在意大利生活，那段幸福时光给他留下了深刻的印象。
17岁那年，柯林斯离开学校，在一家茶叶商行当学徒。
在此期间，他完成了自己的第一部小说《爱奥兰尼》，但该书直至1999年才得以出版。
1846年，柯林斯进入林肯学院学习法律，之后，他又期望成为画家。
然而，就在第二年，他的父亲去世，他即停下绘画学习，给父亲写传，并出版了《威廉·柯林斯的一
生》。
1849年，柯林斯如愿以偿地在皇家学院举办了自己的画展。
在此之后，他转向小说创作，并于1850年出版了《安东尼娜》。
1851年是柯林斯创作生涯的一个转折点。
这年3月，他结识了狄更斯，并与他结成了忘年之交。
虽然柯林斯比狄更斯小12岁，但两人志趣相投，在创作上相互促进，亦师亦友，在文坛传为佳话。
一方面，柯林斯为狄更斯编辑文学期刊《一年四季》，并在他的指导下，在小说的人物刻画、气氛营
造、文字表达等方面，有不少长进；另一方面，狄更斯也受到柯林斯不少启发，其后期作品如《荒凉
山庄》、《双城记》、《远大前程》等等，结构上更加严密，情节更富有戏剧性。
1859年，狄更斯在《一年四季》连载完了《双城记》之后，力邀柯林斯为该刊撰写另一部长篇连载作
品，这即是柯林斯创作《白衣女人》的源头。
当时，柯林斯刚在文坛崭露头角。
面对这一挑战，他决定尝试一种以前曾经设想、但从未付诸实践的多角度叙述技巧，即把小说中的人
物置于小说情节发展的不同阶段，通过他们不同角度的叙述，层层剥茧抽丝，最终揭开整个故事的结
局。
正如柯林斯在该书序言中所说：“这里的故事由不止一个人写出，如同法庭审理案件时那样，所陈述
的证人不止一个，两者有着相同的目的，那就是以最直接明了的方式陈述事实，通过那些在每个连续
阶段中与事件最密切相关的人讲述自己的亲身经历，逐一地说明这一系列事件发生的完整经过。
”然而柯林斯的文学道路并非一帆风顺。
由于长期伏案写作，他患了严重的关节炎，常常因疼痛不能入眠，但他仍然出版了包括《无名无姓》
、《阿玛达尔》，在内的许多畅销作品。
不久，他又因为用药过量，患上了严重的妄想症，常常怀疑身边有一个“鬼魂”存在。
尽管如此，他还是创作出版了另一部具有代表性的作品《月亮宝石》。
柯林斯一生未婚，性格叛逆的他对婚姻的态度也不免有些离经叛道。
自1859年起，他即与凯若琳，格拉夫斯同居。
1868年，凯若琳离开了他，他又开始与一个比自己年龄小很多的玛莎·瑞德同居。
两年后，凯若琳回到柯林斯身边，他又予以接纳，同时与两个女人保持肉体关系，直至逝世。
柯林斯一生创作了20多部长篇小说、50多个短篇小说、10多部戏剧，以及100多篇非小说类作品，是个
名副其实的多产作家，其中，《白衣女人》是最具代表性的作品。
该小说主要围绕着“白衣女人”之谜展开情节。
青年画家沃尔特前往利默里奇庄园给劳拉和玛丽安姐妹当美术教师，却与一位身穿白衣的神秘女人不
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期相遇，并从追捕她的人口中得知，她是从疯人院逃出来的病人。
此后，他又吃惊地发现，那个女病人竟然与劳拉长得十分相像。
不久，沃尔特和劳拉陷入爱河，但劳拉的父亲临终前已将她许配给格莱德爵士。
失望之中，沃尔特去了中美洲。
“白衣女人”的再次出现是在劳拉与格莱德爵士完婚之后。
这次“白衣女人”告诉劳拉，格莱德爵士有一个不为人知的秘密，但她们的谈话因劳拉的姑父福斯克
伯爵的突然出现而中断。
不久，“白衣女人”神秘失踪，随后又传来了劳拉去世的消息。
但玛丽安不相信劳拉已死，暗地进行调查，终于在疯人院找到了已经失去记忆、且被当做“白衣女人
”的劳拉。
此后，随着沃尔特的返国以及他和玛丽安的调查的艰难展开，“白衣女人”之谜终于被揭开。
原来，格菜德爵士和福斯克伯爵均系心地歹毒之人，两人相互勾结，早有预谋。
为了夺取劳拉的财产，格莱德爵士胁迫她在一份文件上签字，但劳拉不从，于是福斯克伯爵给她服了
迷幻药，让她穿上“白衣女人”的衣服，把她送入了疯人院。
而真正的“白衣女人”安妮，也即劳拉父亲的私生女，其神秘失踪由福斯克伯爵一手策划，而她的不
幸死亡也被福斯克伯爵利用，造成劳拉已死的假象。
格莱德爵士为了销毁证据来到教堂，无意中点燃法衣室，结果把自己给烧死了。
而福斯克伯爵也不久被他的秘密组织当做叛徒处决。
沃尔特与劳拉这对有情人终成眷属。
“白衣女人”的原型，据西方学者考证，是与柯林斯同居多年的凯若琳·格拉夫斯。
1859年2月的一个夜晚，柯林斯与朋友在街上漫步，一个行色匆匆的女人引起了他的瞩目。
这人身穿白衣，俊俏的脸上充满着不安。
于是柯林斯情不自禁地撇下朋友，上前追赶那个女人。
事后，柯林斯向朋友解释，他所爱慕的那个白衣女人名叫凯若琳·格拉夫斯，出身名门，但遭遇了不
幸。
然而，实际上，柯林斯后来获知，凯若琳·格拉夫斯的父亲并非一位绅士，而是一个木匠。
正是从凯若琳·格拉夫斯身上，柯林斯意识到：一个人的身份，特别是女性的身份，在社会上显得多
么重要，同时也是多么容易被隐藏。
这种意识遂成为他日后创作《白衣女人》的动机，也构成了此书整个故事情节的悬疑基础。
事实上，不单是“白衣女人”，小说的每一层人物关系都受制于这种“身份错位”，如格莱德爵士修
改结婚登记册掩饰自己的非婚身份；福斯克伯爵偷梁换柱，把死去的安妮当成格莱德夫人埋葬，而把
真正的格莱德夫人当做安妮送进疯人院，等等。
现代评论家认为，《白衣女人》的出版标志着一种新的犯罪小说类型——惊悚小说——的诞生。
这类小说同当时风行的新门犯罪小说一样，着眼于社会上具有轰动效应的丑闻，大肆渲染其犯罪事实
，在一定程度上揭示了维多利亚时代人们所遭受的种种社会压力。
但与新门犯罪小说不同，惊悚小说并非以地下世界的犯罪活动为描写对象，而是意在揭露中上层社会
某些人士的伪善和罪恶。
故事场景往往发生在豪门，情节集中在家庭人物关系，常用的悬疑手段则有家族的秘密、隐秘的身世
、神秘的继承权以及性扭曲等等。
到最后，谜案揭开，罪犯受到惩罚，正义得到伸张，然而这一切均发生在家庭内部，与后来小说中通
常描述的法庭冲突没有联系。
玛格丽特·奥利芬特是最早给惊悚小说下定义之人，也是最早评论《白衣女人》的作家。
关于这部惊悚小说的开山之作，她说：“小说中的惊悚特征是显而易见、毋庸置疑的。
那个沉默的女人将手搭在沃尔特·哈特莱特肩上的那一瞬间，也仿佛将她的手搭在了我们肩头——叙
述简洁明了，毫无夸张之处。
”在她看来，这种惊悚特征可以分解为两个方面：一是沃尔特在伦敦的“平静大道”突然遇见安妮；
二是后来发现安妮和劳拉的面容有惊人的相似之处。

Page 3



第一图书网, tushu007.com
<<白衣女人>>

因为这样，沃尔特“全身的血液顿时凝固起来”，并将他的这种感觉感染给读者。
 惊悚小说与新门犯罪小说的另一个主要区别体现在由“犯罪”到“侦破”的重心转移。
如果说，新门犯罪小说是以反英雄色彩的“罪犯”为主人公，强调“罪恶”的残忍以及由社会掌控的
“惩罚”，那么惊悚小说则是以英雄色彩的“侦探”为主人公，强调“罪恶”的发现过程和由个人掌
控的最终结果。
自惊悚小说起，“犯罪”不再是社会上孤立的现象，而是成了“体面”世界的有机组成部分。
而在这个“体面”世界，人人都有可能成为“犯罪”的“罪犯”，人人也都可能成为“发现罪恶”的
“侦探”。
《白衣女人》中的沃尔特和玛丽安即是这样的“侦探”，他们在没有法律和亲戚朋友可以依靠的情况
下，历经千辛万苦，终于查出了事情的真相，使劳拉的沉冤得以昭雪；尤其是玛丽安，全无当时那个
时代大多数女人的墨守成规、逆来顺受的气息，大胆地在男性统治的世界里寻求公平与正义，为了自
己的亲人，于漆黑之夜爬上屋顶，冒着大雨窃听格莱德爵士和福斯克伯爵的密谈，之后又独自一人将
劳拉从疯人院救出。
惊悚小说的这种由“犯罪”到“侦破”的重心转移，显然源于维多利亚中期英国社会政治制度的变迁
。
其时，伦敦警察局已经成立了侦缉处，专门负责各类刑事案件的侦破；而伴随着“新离婚法”的颁布
，以探察夫妻之间的隐私为目的的私家侦探社也如雨后春笋般涌现。
然而，无论是“白衣女人”的神秘，还是隐秘身世的“惊悚”，也无论是“谋财害命”的诡诈，还是
“发现罪恶”的曲折，均可以追溯到一类更早的小说类型——哥特式小说。
利默里奇庄园的空旷和诡秘，无疑令人想起鬼魂出没的“奥特兰托城堡”；安妮和劳拉被送进疯入院
，也无异于“阿德琳”身陷“修道院”，而格莱德爵士和福斯克伯爵的阴险和诡诈，显然有“蒙托尼
”的身影。
有所不同的是，《奥特兰托城堡》、《森林传奇》和《尤道弗的神秘》的恐怖均发生在遥远的中世纪
，而《白衣女人》的恐怖则发生在维多利亚时代的贵族庄园和伦敦闹市。
但正因为如此，作品增加了现实性。
亨利·詹姆斯曾经如此评论《白衣女人》：“柯株斯先生将神秘事物中的最神秘之处融入了小说创作
之中，而这些神秘的事物就出现在我们的家门口⋯⋯这部小说给我们带来的恐怖感，不是源于阴森的
‘尤道弗’式的古堡，而是源于乐融融的乡村庄园以及喧嚣的伦敦出租公寓。
这无疑为我们营造出了更加浓重的恐怖感。
”从1859年11月26日起，柯林斯的《白衣女人》开始在《一年四季》上连载。
为了先睹为快，人们在杂志社门外排起了长队。
小说的标题也被人们用来大做商业广告，以“白衣女人”为品牌的商标层出不穷。
不仅如此，许多知名人士也对这本书产生了浓厚的兴趣。
小说家萨克雷就曾被这个故事深深吸引，阅读时到了废寝忘食的地步。
诗人珀西·菲茨杰拉德在连续阅读了三遍该小说后，为了表达自己对小说中女主人公的钦佩，将自己
的帆船取名为“玛丽安·哈尔库姆号”。
后来的英国首相格莱斯特为了读完该小说而取消了一次约会。
维多利亚女王的丈夫还特意将《白衣女人》的一份手抄本送给了当时的主政大臣史都曼男爵。
 《白衣女人》的魅力不仅在于讲述了一个扣人心弦的故事，给人们的闲暇生活增添了一点波澜、一点
乐趣，更重要的是运用了惊悚小说、神秘小说、侦探小说和哥特式小说的多种艺术手法，为后入的文
学创作提供了优秀的范例。
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内容概要

威尔基·柯林斯(1824-1889)，十九世纪英国著名的悬念小说家，《白衣女人》是他的代表作之一。
    青年画家哈特赖特应聘去费尔利家当家庭教师，路上邂逅一个身穿白衣的女人，从谈话中得知她是
从疯人院里逃出来的，出于同情，他帮她躲过了追踪她的人。
哈特赖特发现，自己的女学生劳娜很像那个白衣女人。
劳娜的父亲临终前将女儿许配给了帕西瓦尔爵士，但是，爵士看中的只是她的巨额财产。
他与意大利的秘密革命团体中的一个叛徒福克斯合谋，害死了知道真相的白衣女人，并把她的尸体当
作劳娜下葬，又把劳娜当作白衣女人送回疯人院，劳娜于惊吓之下患上失忆症。
与劳娜真心相爱的哈特赖特挺身而出，开始了营救劳娜、揭穿帕西瓦尔阴谋诡计的行动⋯⋯ 　　该书
以主人公面貌相似这一特点为背景，发挥人类为崇高的爱而舍生忘死的精神。
白衣女人由于爱慕劳娜，逃出疯人院后，却不顾危险，一再设法去搭救劳娜，以致最后遭来杀身之祸
。
该书为作者开创了写侦探小说的先河，也为英国文学另辟了一条新的蹊径。
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作者简介

作者：(英国)威尔基·柯林斯 译者：李晶威尔基·柯林斯(1824-1889)，十九世纪英国著名的悬念小说
家，《白衣女人》是他的代表作之一。
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书籍目录

第一部　故事开始——克莱门特学院绘画教师沃尔特·哈特莱特的讲述　故事继续（一）——大法官
巷律师文森特·吉尔摩的讲述　故事继续（二）——摘自玛丽安·哈尔库姆的日记第二部　故事继续
（三）——玛丽安-哈尔库姆的讲述　故事继续（四）——利默里奇庄园主弗雷德里克·费尔利先生的
讲述　故事继续（五）——黑水庄园女管家艾莉莎·米切尔森太太的讲述　故事继续（六）——几段
讲述第三部　故事继续（七）——沃尔特·哈特莱特的讲述　故事继续（八）——凯瑟里克太太的讲
述　故事继续（九）——沃尔特·哈特莱特的讲述　故事继续（十）——伊西多‘奥塔维欧·鲍尔·
达萨尔·福斯克的讲述　故事尾声——沃尔特·哈特莱特的讲述
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章节摘录

第一部故事开始：克莱门特学院绘画教师沃尔特?哈特莱特的讲述一、故事说的是，一个女人的毅力能
忍受什么苦难，以及一个男人的决心能实现什么目标。
如果适度给法律这台机器加上“金钱油”，就可以起润滑作用。
我们或许可以依靠法律来分析每一件悬案，指导每一道调查程序，那么，以下的各章所记事件，也许
早已在法庭上被公开，成为众所周知的事。
然而，在某些情况下，法律仍旧难免沦为任富人使唤的契约奴，因此，故事首次在这儿说给诸位听。
法官也许曾经听过，现在请读者听听看。
在我要讲述的故事里，从头到尾，凡是重要的情节，没有一处是道听途说的。
每当与其他人相比，开场白的作者（名叫沃尔特．哈特莱特）与要记录的事更密切相关时，就由他亲
笔记录。
当遇到他没有经历过的事，他就讲述者的位置上退下来，改由其他能凭亲身经历说明情节的人继续清
楚客观地讲述下去。
因此，这里的故事由不止一个人写出，就如法庭上案件审理时进行陈述的证人不止一个一样，两者有
相同的目的，那就是以最直接明了的方式陈述事实。
通过让那些在每个连续阶段中与事件最密切相关的人讲述自己的亲身经历，逐字逐句地说明这一系列
事件的完整经过。
让我们先听听二十八岁的绘画教师沃尔特。
哈特莱特的讲述吧。
二、那是七月的最后一天。
漫长而炎热的夏天已接近尾声，我们这些在伦敦街头踯躅的疲惫游子，开始向往麦田上的云影及海岸
边的秋风。
对于可怜的我来说，随着盛夏消逝，我的身体越发虚弱。
精神越发萎靡，如果硬要我说实话，我已身无分文。
去年，我没能像往年那样小心地规划自己的收支，奢侈的日子过后，我只好来往于母亲在汉普斯特德
的小村舍和自己城里的寓所，节俭地度过这个秋天。
我记得那个傍晚四周寂静，天空多云，伦敦的空气闷到了极点，远处街头车辆的声音也是那么低沉。
我生命中微弱的脉搏，以及周遭城市强大的心脏跳动，仿佛都在无力地随着夕阳西沉。
我站起身来，丢下我当时正对着出神的那本书，离开寓所，到夜里有凉风拂面的乡间去。
我已经习惯了每周要和我的母亲和妹妹一起度过这样两个夜晚。
于是，我转身向北，朝汉普斯特德的方向迈开脚步。
在我讲述发生的事情之前，有必要在此说明一下，写这些的时候，我的父亲已经去世多年，而我们家
的五个孩子里只有我和妹妹莎拉幸存。
和后来的我一样，父亲也是位绘画教师，一生勤勤恳恳，努力工作，在他那一行颇有成就。
由于爱怜几个靠他辛勤工作维持生活的人，想让他们在他死后生计无忧，于是从结婚时起，他就将收
入的一大部分投入人寿保险，其数目之大，是大多数人认为没有必要为此目的投入的。
多亏他这种令人钦佩的远见卓识和自我克制，他去世后，我的母亲和妹妹过上了与他生前一样生计无
忧的日子。
我则继承了他的往来关系，真应该感谢他在我事业还没起步时就为我安排好了前程。
夕阳余辉仍在平静的荒原那最高的山脊上跳动，迷离闪烁。
我站在母亲村舍的门口时，下边伦敦的景色已经在阴云密布的笼罩下，深深陷入一片黑暗的深渊中。
我刚刚摇响门铃，门就猛地被打开了，我亲爱的意大利好友佩斯卡教授出现在仆人的位置上。
他兴高采烈、蹦蹦跳跳地出来迎接我，同时又模仿英国人，发出一声尖锐、带外国腔的英式欢呼声。
 为了他的缘故，同时我得补充一句，也是为了我的缘故，很值得为这位教授作一番正式介绍。
偶然的事件使他成了我所要讲的离奇家庭故事的一位开场人物。
我最初结识这位意大利朋友是在几户富豪家里，当时他在那几户富人家教意大利语，我教绘画。
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有关他过去的事，当时我只知道，他曾在帕多瓦大学任教，后来因为政治原因离开了意大利（至于这
些原因的具体性质，他对任何人一律拒绝谈起）。
当时他已经在伦敦定居多年，以教授语言为职业，过着相当体面的生活。
 虽然不能说他是个真正的侏儒，因为他从头到脚都相当成比例。
但我想，在杂耍场外，佩斯卡是我见过的个头最小的人。
他的长相已经让他鹤立鸡群，而他那无伤大雅却又标新立异的性格，更让他显得十分特别。
他的人生目标似乎就是要竭力将自己变成一个英国人，以此报答英国为他提供的避难所和一份可以糊
口的工作。
这位教授不满足于单单以一般形式，例如随身携带雨伞、总是穿着高统靴、戴着白色礼帽，来向这个
国家表示敬意，他立志要让自己不仅在外表，还要在习惯、娱乐等诸方面都成为一个英国人。
当他发现我国、人士特别爱好体育活动，这个小个子，凭着满脑子天真的想法，一有机会就趁着一时
的兴致投入到各式各样的英式运动和游戏中。
他深信：有志者事竟成，自己可以学会我国的各种户外运动，就像可以穿上我国的高统靴，戴上我国
的白色礼帽一样。
一次是在猎狐的时候，一次是在板球。
场上，我亲眼看到他没头没脑地不顾折臂断腿的危险。
此后不久，在布赖顿小镇的海边游泳时，我又一次目睹他没头没脑地拿生命当儿戏。
 我们无意间在布赖顿小镇的海边相遇，一同去洗海水浴。
如果是去参加我国特有的一项运动，我当然会小心地照顾佩斯卡。
不过，外国人通常和英国人一样，能在水里很好地照顾自己，只是怎么也没想到，这位教授竟把游泳
这门艺术也列入了可以凭一时兴致学会的又一项男子汉运动。
从岸边游出不久，我便发现我的朋友没能跟上来，于是我停下来回头找他。
这时候可把我吓了一跳，只见在我和岸边之间的一双白皙的手臂挣扎了两下，接着就不见了踪影。
当我钻到水底去救他时，这个可怜的小个子正一动不动地蜷缩在水底一片沙石洼里，显得比我以前见
到的他又矮小了一大截。
他被我托出水面，接触到了空气，几分钟后苏醒了过来，并由我搀扶着一步步登上更衣车。
佩斯卡的精神刚刚恢复了一点儿，又开始对游泳产生了美妙的幻想。
他刚能牙齿咯咯打颤地说话，便茫然地笑着说，他想刚才准是抽筋的缘故。
等他完全恢复之后，佩斯卡又到海边找我，他那热情的南欧人性格立刻挣脱了英国人虚饰的拘谨。
他以意大利人夸张的方式激动地说，要将自己的性命交由我支配，还宣称，他将永远都不会感到快乐
，除非能找到一个为我效劳的机会，做一件使我毕生难忘的事，以此表达他的感激之情。
他那最狂热的情感表白，让我一时之间不知如何是好。
我竭力止住了他那滚滚的热泪和连珠炮般的表白，我再三说，这件意外只可在将来作为笑料，最后在
我看来，总算使佩斯卡的感激之情减缓了几分。
当时我没想到，甚至在我们愉快的假期结束后也没想到，这位对我感恩戴德的朋友一直热切期望着的
机会，一个为我效劳的机会竟来得如此之快，而他随即就非常热切地抓住了那个机会。
这样一来，他将我的生命之水引入了新的航道，使我与从前几乎判若两人。
事情就是这样，假如佩斯卡教授躺在水底的那个沙石洼里之时，我没有钻到水底去救他，那么，我无
论如何也不会和以下章节所讲述的故事有任何关系，或许，我甚至根本不会听说那个女人的名字。
正是她后来占据着我的全部思想，控制着我的全部精力，成为现在左右我人生目标的唯一主导力量。
三、那天傍晚，我们在我母亲家门口见了面，单看佩斯卡的神情和举止，就知道发生了一件不同寻常
的事。
然而，要他马上讲出来也是枉然。
他拉着我的双手往里扯时，我只能猜想，在这个夜晚，他来到母亲的小村舍肯定是为了见我（因为他
知道我的习惯），要宣布一条特大喜讯。
我们十分莽撞而不礼貌地闯进客厅。
我的母亲正坐在一个敞开的窗口旁，一边大笑一边摇着扇子。
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她特别喜欢佩斯卡，在她看来，佩斯卡粗野古怪的脾气可以原谅。
可怜而可亲的灵魂啊！
她发现这个小个子教授对她的儿子怀有深厚的感激之情，从那一刻起，便对他敞开心扉，把那些令人
难以理解的古怪的外国人习气视为理所当然，甚至懒得去了解。
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《白衣女人》：世界文学名著典藏，永恒经典·一世珍藏。
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